
Stenografiern zapisnik
š e s te  seje deželnega zbora Ljubljanskega

dne 1. marca 1867.

Nazorni: Dežel,  g l av a r :  Karl pl. Wur z ba c h .  — V l a d i n a  z a s t o p n i k a :  Nj. ekscel. ces. namestnik 
baron Bach ;  vladni svetovalec Roth.  — Vsi članovi deželnega zbora, razun: gosp. baron Zois.  
— Z a p i s n i k a r :  gosp. Seunig.

D n e v n i r ed : 1 Nastavljenje debate o vladinem dopisu zastran volitve poslancev v državni zbor. — 2 Poročilo petieionalnega 
odbora.

Seja se začne o 35. minuti čez 10. uro.

Präsident:
Ic h  bestätige die B eschlußfähigkeit des hohen H a u ­

ses u nd  eröffne die S itz u n g .
H e r r  S c h rif tfü h re r , ich bitte um  V erlesun g  des 

P ro to k o lle s .
(Zapisnikar g. Seunig prebere zaspisnik zadne seje.)
I s t  E tw a s  gegen die Fassung  des P ro to k o lls  zu 

e rin n e rn  ?
(Noben se ne oglasi.)
W em , n ich t, so ist dasselbe vom  hohen H au se  g e­

nehm iget.

W i r  kommen n u n  zu u nserer T a g e so rd n u n g .
D e r  erste G eg en stand  derselben is t:  Fortsetzung der 

D e b a tte  ü ber die R e g ie ru n g s v o rla g e ,  w egen der W a h l 
der A b geordneten  zum verfassu ng sm äß igen  R e ich sra th e .

(Ces. namestnik baron Bach prosi besede.)

Se. Excellenz k. k. S tatthalter Freiherr 
von Bach:

I c h  h a tte  gestern die E h re  zu erklären, daß ich A n ­
gesichts des L andtagsbeschlusses a n s  E r la ß  einer Adresse 
an läßlich  der W a h l  in  den R e ic h s ra th  mich a l s  R eg ie- 
ru n g s v e r tre te r  verpflichtet fühle, eine w eitere B e n e h m u n g s -

VI. seja.

In s tru k tio n  von  S r .  Excellenz dem H e r rn  M in is te rp rä s t-  
denten einzuholen.

D iese In s tru k tio n  ist m ir b is  heute nicht zugekom­
m e n ; ich ersuche d aher den H e r rn  L an d esh au p tm a n n , den 
fraglichen B e ra th u n g sg e g e n s ta n d  von  der heutigen  T a g e s -  
ordlinng zu streichen, u nd  a u f  die nächste T a g e so rd n u n g  
zu setzen.

Präsident:
N ach dieser E rk lä ru n g  S r .  E rcellenz des H e rrn  

S ta t th a l t e r s  w ird  die Fortsetzung der B e ra th u n g  ü ber 
den A usschußbericht a n s  die T a g e s o rd n u n g  der nächsten 
S itz u n g  gestellt w erden.

D e r  zw eite G eg en stand  der T a g e so rd n u n g  ist der 
B erich t des P e tit io n s a u s sc h u sse s ;  ich b itte  den H e rrn  
B erich tersta tte r den V o r tra g  zu beginnen.

Poročevalec posl. Svetec (bere):
„Šentjernejska občina prosi, da bi ne bila Krški, 

ampak Novomeški sodniji podružena, ako bi sodnija v 
Kostanjevici prestala.

V podporo te svoje prošnje prinaša te-le vzroke: 
a. da je že nekdaj pod Novomeško sodnijo

bila;



b. da je velik del Šentjernejske fare, namreč 
Orehovska občina že zdaj pod Novomeško sodnijo;

c. da je v Novomesto bliže nego v Krško, to- 
raj za ljudi manj težavno in manj trošim;

d. v Novomesto Šentjernejci že tako pogostoma 
zahajajo, postavim na trge in semnje, ko pa v Krškem 
nimajo nobenega opravka;

e. da bi tudi duhovščini bilo mnogo priročneje, 
ko bi cela fara pod eno sodno in politiško upravo 
bila

peticijski odbor spoznava vse te vzroke za pra­
vične in ozira vredne, in svetuje:

Slavni deželni zbor naj sklene:
Šentjernejske občine prošnja odstopljuje se vis. 

c. k. dež. vladi s priporočilom, da bi se na-njo, ko­
likor mogoče, ozirala“.

Präsident:
D ie Debatte ist eröffnet. Wünscht Jem and das 

W ort zu dem Ausschnßautrage?

Poslanec Zagorec :

Prosim besede.

Predsednik:

Gospod Zagorec ima besedo.

Poslanec Zagorec:
Ta-le prošnja je prav opravičena, ker res so se 

naši ljudje zlo prestrašili, kadar so zaslišali, da bodo 
morali noter na štajersko mejo hoditi svoje davke

p lačevati; zato jaz  prosim  v im enu te  občine, da ako 
ni m ogoče, da bi se sodnija in u radn ija  kakor do- 
zdaj v K ostajnevici o b d rž a la , da bi se vsaj ta  občina 
pridelila  Novom estu, zato  k e r naši ljudje imajo res še 
tako veliko opraviti v tem  m estu in bi tako brez za ­
m ude časa tudi lahko svoje davke plačevali in opravili 
v sodniji v s e , k a r  bi bilo treba . Ja z  prosim  tedaj 
gospode" deželnega z b o ra , da to prošnjo uslišijo tako, 
kakor je  odbor nasvetoval in se nacijam , da se tud i 
visoka vlada vslišanju te  prošnje ne bo protivila.

Präsident:
Wünscht noch Jem and der Herren das W ort?  

(N obeden se ne oglasi.) W enn nicht, so ist die D e ­
batte geschlossen und ich bringe den Ihnen  bekannten Aus- 
schußantrag zur Abstimmung; ich bitte daher diejenigen 
H erren , welche mit dem Antrage des Petitionsausschusses 
einverstanden sind, sitzen zu bleiben. (Nobeden ne ustane.) 
D er Ausschußantrag ist genehmiget.

Meine Herren, ist noch E tw as vorzubringen? (Malo 
prestane.) E s  ist somit die heutige Tagesordnung zu 
Ende gebracht.

D ie Tagesordnung für die nächste Sitzung ist selbst­
verständlich die Fortsetzung der Debatte über die Regie­
rungsvorlage , wegen der W ahl der Abgeordneten zum 
verfassungsmäßigen Reichsrathe.

Den T ag  und die S tunde der nächsten Sitzung 
werde ich den Herren Abgeordneten mittelst C irculandum  
in ihre Wohnungen bekannt geben, indem eö mir nicht 
möglich ist, bei den obwaltenden Umständen den T ag  
gleich festzustellen. ___

W enn nichts bemerkt w ird, ist die Sitzung ge­
schloffen.

Seja se zvrši o 46. minuti čez IG. uro.


